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WIYHNE FSled gl TIHN J&fed ad: |

IR & fed ITE: FOIRRIHE SR
paropakaraya phalanti vrksah paropakaraya vahanti nadyah |
paropakaraya duhanti gavah paropakararthamidam $ariram ||

The trees yield fruit for the benefit of others, the rivers flow for the
benefit of others. The cows bear milk for the benefit of others. This
human body is for the benefit of others, i.e. to serve others.

NHNE paropakaraya (para + upakaraya) = for the benefit of others, FBled
phalanti = yield fruit, crop, 9811: vrksah = trees, NN paropakaraya (para

+ upakaraya) = for the benefit of others, 98 fed vahanti = flow, T nadyah =

rivers, TUTHERA paropakaraya (para + upakaraya) = for the benefit of others,

ha¥ e .

g&lvd  duhanti = bear milk, IE: gavah = cows, TUIRARMG
paropakararthamidarii (para + upakara + artham + idari) = for the sake of

benefit of others is this, m sariram = body.



